Ornuc BUOIpKOBOi HABYAILHOT JUCITUTUTIHI

Ko Ta Ha3zBa aAMCHUILIIHHA
YKpPaiHCbKOIO
MOBOIO/aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO

1-BI1-035-3-5 Anrmiliceka
npocrtopi/English of Mass Media

MOBa B MeiHHOMY

PexomenayeThest uis ramysi
3HaHb (cneyiarbHOCMi, OCBIMHBLOT
npocpamu)

B 11/035 ®dinonoris OIl «AHrmilicbka Ta Apyra
3axiIHOEBpOIICHChKA
MOBH Ta JIITepaTypm»

Kadenpa (3aznauamu nosuy
Hazey Kagheopu)

AHrificekoi ¢inomorii

I1.LIT. HIIIT (3a moarcausocmi)

Hou. BonkoBa M. IO., mon. Konomenbkina, mgon. I'oHcaec-
Mysic, ct. Buki. bimosa A. I'., gor. [Hlnmkina [.B.

Pisens BO

[Tepmmii (OakanaBpChKuUiA)

KVYPC, cemectp (8 sikomy 6yoe
BUKIAOAMIUCD)

Kypc: 3. CemecTp: HEmapHmit

MoBa BuKIIa1aHHA

AHTniCchKA

[IpepekBizutu (mepeayMoBu
BHUBYCHHS JTUCIIATLIIHH )

Maru ysiBIeHHs PO MOJICEMII0 1 BaJCHTHICTH, (ppa3eosoriuni
CHOJIYYEHHs, 1110 BUKOPUCTOBYIOThCS B MOB1 3MI

Yomy 1ie nikaBo/Tpeda BUBYATH

MOXIIUBICTh BIAPI3HATH Ta PO3yMiTH (OPMAIbHY PO3MOBHY
aHTIINACBhKY MOBY, BHUKOPHUCTOBYBAaTH 1[I BIAMIHHOCTI B
HalMCaHHI MacMeia cTaTeil.

[Tepenik TeM 3 TUCUUTLIIHA

Tema 1. ba3oBi MOHATTS MIXKYJIETYPHOI KOMYHIiKAIIii

Tewma 2. Hopmu edeKTHBHOTO MIXKKYJIBTYPHOTO CITLIKYBaHHS.

Tema 3. KoMyHIKaTUBHI HOpMH Pi3HHX KYJIBTYP.

Tewma 4. KynbsTypa i eTHOC.

Tewma 5. KoHnienryanpHa i MOBHA KapTHHH CBIT.

Tema 6. MOBHI acieKTH MIXKKYJIBTYPHOTO CITITKYBaHHSI.

Tema 7. HeBepOasibHi aclieKTH MKKYJIBTYPHOTO CITLIKYBaHHS.

Tewma 8. ETu4HI HOpMU MIKKYJIBTYPHOTO CITUTKYBaHHS.

Tema 9. Oco01HMBOCTI MOBHOT MOBEIHKH Y KOHTEKCTI Pi3HUX
KYJIBTYD.

Tema 10. BepOampHa 1 HeBepOanbHa Oi3HeC-KOMYHIKAIis 3
MpeJICTAaBHUKAMHU Pi3HUX KynbTyp. Tema 11. bi3Hec-nmuctyBaHHA Y
KOHTEKCTI MIXKKYJIBTYPHOI KOMYHiKaIIii

SIk MOXHa KOPUCTYBaTUCS
HaO0yTUMU 3HAHHAMU | YMIHHSIMHU
(xomnemenmmuicmo)

31aTHICTP BHKOPHCTOBYBATH 3HAHHA PO MOBY SK 3HAKOBY
cucremy, il npupoay, GyHKIii, piBHI; BIIbHO BUKOPUCTOBYBAaTH
MOBY B PI3HHMX >KaHPOBO-CTUJILOBUX PI3HOBUJAX CITIJIKYBaHHS,
YCBIIOMJIEHHSI 3aCajl 1 TEXHOJIOTI CTBOPEHHS TEKCTIB PI3HUX
JKaHPIB 1 CTWJIIB JIEP’KaBHOIO M 1HO3€MHOIO MOBaMH, 3/IaTHICTb
JI0 aHawi3y iHpopMallii 3 pi3HUX JUKEpel, aHali3y i cuHTe3y.

OuikyBaHi pe3yJbTaTl HaBYaHHS

Moga 3MI nemio Biapi3HAETHCS BiJ] 3BUYaiHOI (hopMaibHOI Ta
PO3MOBHOI aHTJiiicbkoi MOBH, (haxiBellb MaTUME MOKJIHMBICTh
pPO3YMITH ¥ BHKOPUCTOBYBAaTHM III BIJIMIHHOCTI B Ipolieci
HalMCaHHs CTaTei.

Indopmarriitne 3a0e3nevyeHHs

http://study.com/academy/lesson/variations-in-language-across-
cultures.html

http://www.slideshare.net/sinauonline/language-
communication-across-cultures
https://www.youtube.com/watch?v=6HSesqg0JwIc

Buan HaB4anbHUX 3aHATH
(zexyii, npaxmuuni, ceminapcoKi,
aOOPaAMOPHI 3aHAMMS MOWO)

[TpakTH4Hi 3aHATTS

Bun cemecTpoBOro KOHTPOIIIO

JudepenuiiioBanuii 3amik



http://www.slideshare.net/sinauonline/language-communication-across-cultures
http://www.slideshare.net/sinauonline/language-communication-across-cultures
https://www.youtube.com/watch?v=6HSesg0JwIc

MakcumanbHa KUTbKICTh
3100yBadiB Ha cemecTp/
MiHnimanbHa KIJTBKICTh
3100yBaviBS (minbku 05
MOBHUX, MBOPYUUX OUCYUNILIH, 3a
HeobXiOHocmi)

HeoOMexeHa KiJIbKICTb

Hexan ¢paxynomemy Ipuna I[10I10BA




